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1. Introduction
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Phasellus scelerisque risus a justo aliquam, nec tempus mi eleifend. Nullam at consequat est. Duis tincidunt, odio et sodales condimentum, turpis nibh elementum orci, id blandit erat risus et metus. Suspendisse vitae viverra ipsum. Nullam sed nulla lacinia ante sodales rhoncus sit amet sagittis nisl. Maecenas ac finibus velit. Quisque volutpat maximus lorem, et ultricies libero. Aliquam est tellus, tincidunt sit amet nibh ac, fringilla pretium mi. Nullam id feugiat arcu. 
Proin commodo leo id risus pellentesque maximus. Curabitur auctor massa eget diam maximus sollicitudin. Ut pretium enim dui, at efficitur mauris vestibulum ac. Aliquam feugiat sagittis ex in feugiat. Integer a sapien vitae erat congue pharetra in id turpis. Curabitur in pulvinar lectus. Ut enim odio, aliquet et eleifend ac, maximus sit amet tortor. Donec ac rhoncus eros, eget sollicitudin ex. Nam luctus porttitor libero ac placerat. Morbi ut mollis libero. Pellentesque vulputate convallis scelerisque.
2. Section heading
Ut sed velit luctus, bibendum tortor quis, auctor neque. In id turpis ac lectus scelerisque mollis. Nulla dictum tellus non velit rhoncus accumsan. Curabitur vel consequat turpis. Mauris bibendum enim ut dui vehicula, blandit fermentum tortor molestie. Aliquam id metus mollis, placerat risus sed, lacinia turpis. Donec consequat nisi ac aliquet malesuada. Fusce sit amet neque non magna vulputate ullamcorper. Morbi eleifend sollicitudin arcu, nec finibus augue efficitur sit amet. Etiam luctus sapien non odio tincidunt semper. Mauris nunc tortor, venenatis sed imperdiet ac, semper eget ligula.
Duis a ipsum ornare, consequat mi quis, mollis nisl. Quisque mollis, orci ut condimentum tempus, nulla risus tempus ipsum, ac porta risus ipsum suscipit libero. Vestibulum lacinia ligula eget aliquam fringilla. Donec suscipit posuere arcu, non tincidunt metus cursus quis. Ut mollis dignissim venenatis. Maecenas vel nibh ac ante bibendum porta eget a augue. Curabitur bibendum augue mauris, id feugiat nulla maximus cursus. Curabitur pellentesque facilisis mauris, sit amet bibendum massa tempus sit amet. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Mauris dapibus vestibulum ligula eget elementum. Duis elementum nisi arcu, eget vulputate purus viverra sed.
2.1 Subsection heading
Proin consectetur ut tortor sit amet mollis. Fusce pretium diam vel lectus venenatis rhoncus. In accumsan lobortis ligula quis ultricies. Proin maximus porta lacus, vel convallis sem pellentesque rhoncus. Sed diam justo, tincidunt id nisi at, accumsan vehicula ex. Quisque posuere, mauris et ullamcorper cursus, mi nibh condimentum lectus, vitae pulvinar mauris elit eget mi. Aliquam mattis tellus a posuere feugiat. Sed ac justo sed justo pulvinar accumsan. 
Praesent non diam vitae magna porta porta. Ut ac dolor vel leo eleifend sagittis. Morbi tincidunt, eros a tristique pharetra, nunc justo pretium tellus, ut viverra nibh nisl ac eros. Pellentesque habitant morbi tristique senectus et netus et malesuada fames ac turpis egestas. Fusce non cursus lacus. Sed et justo accumsan, efficitur mauris vitae, tristique odio. In bibendum, augue id feugiat finibus, ante purus tristique nulla, nec tincidunt quam nunc id tellus.
3. Quotations
Examples of short quotations (equal to or less than three lines, within double quotation marks): “The next generation of speakers will always speak a little differently from their predecessors, and may even create sounds that have never been used in a human language before” (Ladefoged, Maddieson, 1996: 2).
As Ladefoged, Maddieson (1996: 2) claim: “The next generation of speakers will always speak a little differently from their predecessors, and may even create sounds that have never been used in a human language before”.
Example of a long quotation (more than three lines, no quotation marks):
The next generation of speakers will always speak a little differently from their predecessors, and may even create sounds that have never been used in a human language before. We think it probable, however, that any new sounds will be similar to those that now have a linguistic function and will be formed by re-arrangements of properties of sounds that have been previously observed in linguistic usage. In other words, we feel that a basis exists for discriminating between linguistic and non-linguistic sounds (Ladefoged, Maddieson, 1996: 2).
4. In-text citations
Examples of in-text citations:
· Single author: (Rossi, 2005) / Rossi (2005) / (Rossi, 2005: 1-27)
… this situation has been described as diglossia (Rossi, 2005).
… as claimed by Rossi (2005).
… and elsewhere (see Rossi, 2005: 1-27).
· Two authors: (Rossi, Bianchi, 2005)
… generally disregarded in the literature (Rossi, Bianchi, 2005).
… more discussion of these issues can be found in Rossi, Bianchi (2005).
… for arguments against see Rossi, Bianchi (2005: 25). 
· More than two authors: (Rossi, Bianchi & Bernardi, 2005)
First citation: Rossi, Bianchi & Bernardi (2005: 21) claim that…
Subsequent citations: Rossi et al. (2005: 21) further distinguish between…
· Multiple references: (Rossi, 2005; Bianchi, 2001)
… typically referred to as rhythm measures (Rossi, 2005; Bianchi, 2001).
· Software and scripts
Praat (Boersma, Weenink, 2021).
5. Cross-references
Examples of cross-references:
… from the results provided in § 4, one can assume that…
… for further details see § 3.
… as shown by the Italo-Romance varieties (see above § 2).
… as shown in Tab. 4 and Fig. 5.
6. Loanwords and foreign words
The French term langue is opposed to parole in the theoretical linguistic dichotomy distinguished by Ferdinand de Saussure.
7. Lists
Example of alphabetical lists:
a. Articulatory phonetics, which studies the way sounds are made with the articulators;
b. Acoustic phonetics, which studies the acoustic results of different articulations;
c. Auditory phonetics, which studies the way listeners perceive and understand linguistic signals.
Example of numbered lists:
1. Articulation rate;
2. Fundamental frequency characteristics;
3. Intensity characteristics.
Example of bulleted lists:
· stop, often called a plosive, is an oral occlusive, where there is occlusion of the oral vocal tract, and no nasal air flow;
· nasal, a nasal occlusive, where there is occlusion of the oral tract, but air passes through the nose;
· fricative, sometimes called spirant, where there is continuous frication at the place of articulation.
8. IPA fonts
For phonetic transcriptions use the font Charis SIL. The font size should be 1 point smaller than the main text.
Example: /ɪˈtæljən əˌsəʊsiˈeɪʃən ˈfɔːr ˈspiːtʃ ˈsaɪənsɪz/.
9. Tables and figures
9.1 Tables
Cras sagittis velit leo. Sed porttitor semper metus. Sed et aliquam lorem. Proin aliquam fringilla fermentum. Phasellus sit amet fringilla dolor. Suspendisse rhoncus dolor volutpat, cursus massa eros (see Tab. 1). Donec vulputate augue at eros posuere, non cursus enim egestas. Morbi cursus consequat lorem, lacinia auctor nisl. In ac nibh finibus ligula sagittis iaculis eu et nunc.
Table 1 - Caption (captions are not followed by a dot)
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Nullam facilisis lobortis magna aliquam malesuada. Morbi ac luctus ex. Nulla at porta sapien. Pellentesque tincidunt augue a odio maximus interdum. Mauris dictum velit vitae lorem pellentesque, at eleifend velit mattis in Tab. 2:
Table 2 - Caption
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In egestas tellus eget tortor bibendum sodales. Sed pharetra commodo turpis in iaculis. Nam sed neque non metus congue efficitur. Phasellus vel nulla luctus, pharetra lorem quis, efficitur metus.
9.2 Figures
Nam ullamcorper ipsum nec tortor hendrerit sagittis. Sed erat mi, sollicitudin id ex id, elementum accumsan magna. Etiam commodo pretium ultrices. Maecenas vehicula orci tellus, sed fringilla sapien sodales at. Sed dignissim gravida justo, ac posuere arcu dignissim ut. Proin erat mi, luctus egestas dignissim non, blandit sed sapien. Fusce auctor odio ac rutrum luctus. Quisque tristique metus eu urna tristique porttitor. Donec vel fringilla dui, at consequat risus. Donec interdum nunc vitae lobortis vulputate in Fig. 1:
Figure 1 - Caption
[image: Associazione Italiana di Scienze della Voce]

Suspendisse rutrum luctus mauris ultricies blandit. Donec eget laoreet nisi. Praesent et nulla tempus, pellentesque libero vitae, condimentum est. Donec ac sodales neque, id volutpat eros. Nunc quis lorem iaculis, efficitur ligula ac, maximus tellus. Nam sagittis sollicitudin nibh vitae blandit. Vestibulum vel nisl quis odio condimentum vestibulum ut ut velit. Cras scelerisque pharetra eros ut dictum. Nulla tincidunt ante vel eros pharetra ornare. Aenean a ultricies tortor. Aenean pellentesque cursus condimentum. Integer malesuada leo non risus gravida posuere. Donec imperdiet, lacus a commodo ornare, augue risus imperdiet mauris, vel fermentum felis felis sit amet mi. Phasellus et fermentum nunc. Nam sed felis facilisis, molestie lectus non, luctus mauris. Interdum et malesuada fames (see Fig. 2) ac ante ipsum primis in faucibus.
[image: ]Figure 2 - Caption

Proin elementum velit eget gravida consequat. Nam finibus dignissim lorem at accumsan. Curabitur accumsan a nibh nec laoreet. Vestibulum accumsan nibh id risus aliquam, a semper leo pretium. Morbi mollis interdum nisl eu pulvinar.
Donec sollicitudin nibh ut sem faucibus, nec condimentum dolor iaculis. Etiam justo augue, pretium tristique viverra non, rhoncus vel quam. Vivamus ex quam, pellentesque ut vulputate non, pulvinar ut eros.
9.2.1 Colours and resolution
Colours are, in principle, allowed. However, shades of grey, black and white are strongly recommended. Please make sure that any contrast is visible in a black-and-white print. 
Figures should be sent separately as JPEG or TIFF files with a minimum resolution of 300 dpi (the maximum resolution allowed is 600 dpi). More specific directions on how to export graphs from Excel and R with the proper resolution are available in the file Exporting_graphs_300-600DPI.pdf.

10. Formulas
Praesent scelerisque enim eu lacinia congue. Pellentesque vitae metus nec eros lacinia blandit. Aliquam non dolor maximus, facilisis ligula at, blandit ante. Sed dictum velit tellus, sit amet gravida enim consectetur as follows:
[image: Immagine che contiene orologio

Descrizione generata automaticamente]
(1)


Cras quis mollis turpis. Donec placerat velit et nulla pellentesque convallis. Phasellus nec accumsan nisl. Maecenas pharetra quam at purus ultrices, eget facilisis mauris pellentesque as shown in (2):
[image: CdG]
(2)



Pellentesque gravida venenatis luctus. Aliquam ullamcorper enim elit, quis ullamcorper risus tristique quis.
11. Decimal and thousands separators
In tempus urna nec convallis consequat. Donec quis dui mattis nisl euismod maximus. Ut cursus nisi a enim lobortis laoreet.
Donec sollicitudin nibh ut sem faucibus, nec condimentum dolor iaculis. Nulla ex nisl, bibendum et sem id, facilisis convallis enim. Sed consequat eu nibh non mattis. Vivamus ex quam, pellentesque ut vulputate non, pulvinar ut eros.
In articles written in English:
· thousands: 100,000
· decimals: 3.50
12. Footnotes
See the footnote in the following example[footnoteRef:1]. [1:  Example (please note that in the text footnote numbers precede punctuation).] 
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Appendix
1. Vestibulum pretium rhoncus imperdiet.
2. Curabitur nunc tortor, suscipit aliquet nisl non, egestas viverra odio.
3. Donec commodo sit amet nibh et pellentesque.
4. Nunc lobortis interdum arcu, vitae pretium mauris.
5. Ut dolor elit, facilisis id finibus consectetur, luctus eu lacus.
6. Morbi et facilisis ante. Integer sit amet luctus nunc.
7. Donec vulputate nisi vel nisl convallis, vel pellentesque dolor lacinia.
8. Suspendisse maximus nisi nisi, in malesuada nulla dignissim nec.
9. Maecenas odio libero, auctor ac arcu et, venenatis efficitur ligula.
10. Suspendisse facilisis odio a egestas placerat. Quisque a nulla vel nisl pretium commodo sed eget velit.
11. Etiam sapien tellus, eleifend ut ultrices pretium, semper et metus. 
12. Aliquam sapien enim, pretium sed orci a, varius dictum leo. 
13. Duis posuere suscipit sapien, id tempus velit faucibus sit amet. 
14. Etiam auctor euismod bibendum. 
15. Sed ultrices ac lectus in mattis.
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